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الدورة السابعة والخمسون 
البند ٣٤ من جدول الأعمال 
  الحالة في البوسنة والهرسك 

ـــا، البوســنة والهرســك، تركيــا،  أذربيجـان، أوكرانيـا، إيطاليـا، البرتغـال، بلجيك
ـــا، ســلوفينيا، كرواتيــا، لكســمبرغ، المملكــة المتحــدة  تونـس، الدانمـرك، روماني
ـــان: مشــروع  لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، النمسـا، يوغوسـلافيا، اليون

 قرار منقح 
الحالة في البوسنة والهرسك 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشــير إلى قرارهــا ٢١٥/٥٦ المــؤرخ ٢١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١ وجميـــع 
القرارات التي اتخذا سابقا، بالإضافة إلى جميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، بشـأن الحالـة 

في البوسنة والهرسك، 
وإذ تعيد تأكيد تأييدها لاستقلال البوسنة والهرسك وسيادا واسـتمراريتها القانونيـة 
وسلامة أراضيها، ضمن حدودها المعترف ـا دوليـا، وإذ تعيـد تـأكيد تأييدهـا أيضـا لتسـاوي 
الشعوب المؤسسة الثلاثة وغيرها في البوسنة والهرسك بوصفها بلدا موحدا يتكون من كيـانين 
متعددي الطوائف الإثنية، وفقا للاتفاق الإطاري العام للسلام في البوسـنة والهرسـك ومرفقاتـه 

(المعروف في مجموعه باسم �اتفاق السلام�)(١)، 

 __________
 .A/50/790-S/1995/999 (١)
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وإذ تعيد تأكيد أهمية تعزيز سيادة القانون وقدرة مؤسسـات الدولـة علـى الاضطـلاع 
بمهامها وخلق اقتصاد تنافسي مكتف ذاتيا، بوصـف ذلـك كلـه شـرطا لإرسـاء أسـس البوسـنة 

والهرسك كدولة ديمقراطية حديثة ذات مجتمع مواطني تعمل لتحقيق رفاه جميع مواطنيها، 
وإذ تـعترف بنتـائج الانتخابـات العامـة الـتي أجريـت علـى مسـتوى الدولـة والكيـــانين 
بوصفـها نابعـة مـن الخيـار الحقيقـي والحـر للنـاخبين، وإذ تتطلـع إلى تـــأليف الحكومــة الجديــدة 
بســرعة، وإذ تضــع في اعتبارهــا أن الأطــراف المشــاركين في الانتخابــات ملــتزمون بمواصلـــة 
الإصلاحات وتعزيز سيادة القانون وتصميم البوسنة والهرسك على الوفاء بالتزاماا الدولية، 

وإذ ترحـب بإعطـاء الأولويـة لمشـاركة اتمـع الـدولي في عمليـة الإصـــلاح وبتبســيط 
هذه المشاركة، 

وإذ تلاحظ أن من المهم لمستقبل البوسنة والهرسك أن ينجز المدعون العامون بنجـاح 
تحقيقام في جرائم الحرب، وفي مصـير الذيـن لا يزالـون مفقوديـن، وإذ تلاحـظ كذلـك أهميـة 
التعاون الكامل مـع المحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة 
للقانــون الإنسانـي الدولــي الـتي ارتكبـت فــي إقليـــم يوغوسـلافيا السـابقة منـذ عـام ١٩٩١، 
ولا سـيما فيمـا يتعلـق بتسـليم المحكمـة جميـع مـن صـدرت ضدهـم قـرارات اـام بــأم مجرمــو 

حرب، 
وإذ تؤكد من جديد ما ينطوي عليه الاندمـاج النـاجح في أوروبـا مـن أهميـة لمسـتقبل 
البوسنة والهرسك، وإذ تلاحظ في هذا الصدد انضمام البوسنة والهرسـك إلى مجلـس أوروبـا في 
ـــة  نيســان/أبريــل ٢٠٠٢، وإذ ترحــب بــالتقدم المحــرز حــتى الآن في اســتيفاء الشــروط اللازم
للانضمـام إلى اتفـاق الاتحـــاد الأوروبي لتحقيــق الاســتقرار والمشــاركة، وإذ تؤكــد أن ميثــاق 

الاستقرار لجنوب شرق أوروبا لا يزال يوفر مساهمة إضافية في تحسين التعاون الإقليمي، 
وإذ ترحـب بمواصلـة تحسـين التعـاون المتبـادل عمومـا وبـالتطور الإيجـابي في العلاقـــات 
الثنائية بين البوسـنة والهرسـك والدولتـين اـاورتين لهـا، أي يوغوسـلافيا وكرواتيـا، علـى نحـو 
ما دعا إليه مؤتمر القمـة الثلاثـي لرؤسـاء هـذه الـدول الـذي عقـد بسـراييفو في ١٥ تمـوز/يوليـه 

  ،٢٠٠٢
وإذ تلاحظ أن الفساد وانعدام الشفافية يعرقـلان علـى نحـو خطـير التنميـة الاقتصاديـة 
في البوســنة والهرســك، وإذ تؤكــد مــن جديــد أهميــة مكافحــة الفســاد والتــهريب والاتجــــار 
بالأشخاص والجريمة المنظمة وسائر الأنشطة غير القانونيـة، وإذ ترحـب في هـذا الصـدد بتسـلم 
دائرة حدود الدولة مؤخرا زمام السيطرة على كامل الحدود، وإذ تلاحظ الأعمال التحضيريـة 



02-681613

A/57/L.15/Rev.1

لمؤتمـر مكافحـة الجريمـة المنظمـة في جنـوب شـرق أوروبـا المقـــرر عقــده بلنــدن في ٢٥ تشــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 

وإذ ترحب بما تحقق من إنجـازات في خفـض العتـاد العسـكري، وتحـث علـى مواصلـة 
الجهود في هذا اال، وبمواصلـة التعـاون مـع قـوة تحقيـق الاسـتقرار المتعـددة الجنسـيات تعزيـزا 
للأمن وتحقيقا للـهدف المتمثـل في قبـول عضويـة البوسـنة والهرسـك مسـتقبلا في الشـراكة مـن 

أجل السلام، 
وإذ ترحـب أيضـا بانتقـال السـلطة المقبـل مـن قـوة الشـرطة الدوليـة إلى بعثـة الشـــرطة 

التابعة للاتحاد الأوروبي، 
تلاحظ أن المسؤولية الأخيرة عن مستقبل البوسنة والهرسك ملقاة على عـاتق  - ١
سلطات الدولة والكيانين التي انتخبـها شـعبها علـى النحـو الواجـب، وتحثـهما علـى أن تعكفـا 
معا وبسرعة وعزم على إدخال الإصلاحات القضائيـة والاقتصاديـة وتسـيير مؤسسـات الدولـة 
وإعادة اللاجئين وغيرها من القضايا التي م جميع المواطنين بشكل حيوي، مع إيـلاء الاحـترام 
الكامل لسيادة القانون، وترحب ببرنامج الممثل السامي المعني بتنفيذ اتفاق السـلام في البوسـنة 

والهرسك المعنون �العدالة وفرص العمل�؛ 
ـــة  تشــيد باللجنــة الانتخابيــة المســتقلة وبالمؤسســات المشــتركة التابعــة للدول - ٢
وبجميع مواطني البوسنة والهرسك لنجاحهم في إنجاز أول انتخابات نظموها بأنفسـهم في فـترة 

ما بعد الحرب، بوصفها مثالا إيجابيا عن قدرة الدولة على تسيير أعمالها بنجاح؛ 
تدعـو إلى التنفيـذ الكـامل والمبكـر للاتفـاق الإطـار العـام للســـلام في البوســنة  - ٣
والهرسك ومرفقاته (المعروف في مجموعه باسم �اتفاق السلام�)(١)، الـذي هـو أمـر ضـروري 
لتحقيق الاستقرار والتعاون في المنطقة وإعادة إدماج البوسنة والهرسك على جميع المستويات؛ 
تثني على إنجازات الممثل الســامي السـابق في تنفيـذ اتفـاق السـلام في البوسـنة  – ٤
والهرسـك وفي إطـلاق والإشـراف علـى مفاوضـات الإصلاحـــات الدســتورية الــتي ــدف إلى 
كفالة المساواة بين الشعوب الثلاثة المكونة للبلد في جميع أنحائه، وتدعم من دون تحفـظ الممثـل 
ـــة إلى تطبيــق إصلاحــات قضائيــة واقتصاديــة  السـامي الجديـد لا سـيما في إطـار جـهوده الرامي
جذرية وفرض سيادة القـانون، فضـلا عـن جـهوده الـتي يبذلهـا في مجـالات أخـرى بتوجيـه مـن 

مجلس تنفيذ السلام وبالتعاون الوثيق مع سلطات الدولة والكيانين بالبوسنة والهرسك؛ 
تطـالب بـأن تفـي جميـع الأطـراف في اتفـاق السـلام بالتزاماـــا تجــاه المحكمــة  - ٥
الدولية لمحاكمة المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي الـتي ارتكبـت في 
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إقليـم يوغوسـلافيا السـابقة منـذ عـــام ١٩٩١، وتحــث الــدول الملتزمــة بالتعــاون مــع المحكمــة 
بوصفها أطرافا في اتفــاق السـلام في البوسـنة والهرسـك، علـى أن تقـوم، بالتعـاون مـع الوجـود 
الأمني الدولي، باتخاذ إجراءات حاسمة لاعتقال جميع من وجهت إليهم لوائـح اـام وتسـليمهم 
إلى المحكمة، وتشجع سـلطات البوسـنة والهرسـك علـى أن تقـوم، بالتعـاون الوثيـق مـع اتمـع 
الدولي، بإنشاء قدرات قضائية وطنية للتحقيق في قضايا جرائم الحرب غير المشهورة ومحاكمـة 

مرتكبيها؛ 
ترحب بما اتخذته مؤسسات الدولة ومؤسسات الكيانين من إجراءات عاجلـة  - ٦
لاعتماد خطة العمل الشاملة لمنع الأنشطة الإرهابيـة وزيـادة الأمـن وحمايـة النـاس والممتلكـات 
في البوسـنة والهرسـك وتوفـير تمويـل كـاف لدائـرة حـدود الدولـة، ووكالـة الدولـة للمعلومــات 
ـــع بــه البوســنة والهرســك في الجــهود العالميــة  والحمايـة، وترحـب بـالدور النشـط الـذي تضطل

لمكافحة الإرهاب وتناشد البوسنة والهرسك العمل مع اتمع الدولي في هذا الصدد؛ 
ترحب أيضا بالخطوات التي سبق أن اتخذا سلطات البوسنة والهرسـك فيمـا  - ٧
يتعلق بانتهاك قرارات مجلس الأمن المتعلقـة بـالجزاءات المفروضـة علـى العـراق، وتطـالب بفتـح 
تحقيق وبمحاكمة المسؤولين عن الانتهاك وفقا لالتزامات الدولة التي تنص عليها جميـع قـرارات 

الس ذات الصلة؛ 
تؤكـد مـن جديـد حـق اللاجئـين والمشـردين في العـودة الطوعيـــة إلى ديــارهم  - ٨
الأصليـة وفقـا للمنصـوص عليـه في المرفـق ٧ لاتفـاق السـلام، وتشـــجع علــى التعجيــل بعــودة 
اللاجئين والمشردين عودة سـلمية ومنظمـة وقابلـة للاسـتمرار إلى أمـاكن إقامتـهم قبـل انـدلاع 
الحرب، بما في ذلـك المنـاطق الـتي سيشـكلون فيـها أقليـة إثنيـة، وتناشـد جميـع الأطـراف كفالـة 

احترام حقوق الأفراد في العودة وتثبيت سيادة القانون. 
تؤكد من جديد حق الأسر في معرفة مصير أفرادها، وتحث السـلطات المعنيـة  - ٩
علـى بـذل قصـارى جـهودها مـن أجـــل المســاعدة في الكشــف عــن مصــير جميــع الأشــخاص 

المفقودين؛ 
تشيد بقوة الشرطة الدولية لجميع ما بذلته مـن جـهود، وترحـب بالنجـاح في  - ١٠
إتمام ولاية بعثة الأمم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك يـوم ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، 
وترحـب أيضـا بالانتقـــال الســلس للســلطة إلى بعثــة الشــرطة التابعــة للاتحــاد الأوروبي، الــتي 

ستعكف أيضا على إصلاح الهياكل الإدارية للشرطة في البوسنة والهرسك؛ 
تؤكـد الحاجـة إلى اتبـاع ـج أكـثر شمـــولا فيمــا يتعلــق بتنفيــذ الإصلاحــات  - ١١
الاقتصادية، وتشدد على أن وجود اقتصاد ذي توجه سوقي وقـادر علـى الاسـتدامة الذاتيـة في 
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إطـار حـيز اقتصـادي واحـد، وتنفيـذ عمليـة خصخصـــة شــفافة وســريعة، وتحســين الخدمــات 
المصرفيـة وأسـواق رأس المـال، وإصـلاح النظـم الماليـة، وإزالـة العوائــق البيروقراطيــة الــتي تنفّــر 

الاستثمارات والمبادرات الخاصة، أمور ذات أهمية قصوى؛ 
تلاحـظ أهميـة تحديـد سياسـة الدفـاع المشـــترك والهيكــل العســكري المشــترك  - ١٢
للقيادة والسيطرة في البوسنة والهرسك على أساس المبادئ المتفق عليها، وتؤكد أهمية إخضـاع 
الجيوش للسيطرة المدنية وتشكيل لجنـة دائمـة معنيـة بالمسـائل العسـكرية في البوسـنة والهرسـك 
كخطـوة نحـو إنشـاء هيكـل عسـكري ذي حجـــم مناســب، اســتنادا إلى التوقعــات المســتقبلية 
والاحتياجـات الأمنيـة المشـروعة للبوسـنة والهرسـك بمـــا يســاهم في تحقيــق الأمــن والاســتقرار 

الإقليميين؛ 
ترحب بالجهود الـتي تبذلهـا المنظمـات الدوليـة والإقليميـة وكذلـك المنظمـات  - ١٣
غير الحكومية في البوسنة والهرسك في الأنشطة المتعلقة بإزالة الألغام، وتناشـد الـدول الأعضـاء 

مواصلة تقديم الدعم لهذه الأنشطة؛ 
تشـدد علـى أهميـة تعزيـز وسـائل الإعـلام الحـرة التعدديـة وتشـجب الأعمـــال  - ١٤

الرامية إلى ترهيب وسائل الإعلام أو تقييد حريتها؛ 
تشدد أيضا على أهمية ترميم وإعـادة بنـاء الـتراث التـاريخي والثقـافي للبوسـنة  - ١٥

والهرسك لإعادته إلى شكله الأصلي؛ 
تشدد على أهمية كفالة حقوق جميع الأقليات الوطنية في البلد؛  - ١٦

تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عــن أنشـطة الأمـم المتحـدة في البوسـنة  - ١٧
والهرسك المنفذة خلال الفترة ١٩٩٢-٢٠٠٢، في ضــوء الخـبرة المكتسـبة والعـبر المسـتخلصة، 

وفي إطار الموارد المتاحة، وذلك كإسهام إيجابي في عمليات الأمم المتحدة المقبلة. 
 
 


